
Ö6bt #t»sea 19bS.
VI. évt 182 Hü(é,m. £*éntek Julin* 4

ELŐFIZETÉSI ÁR : 
HELYBEN: J V1BÉ KEN :

Félévre. . . 6 kor. — fii. I Félévre . . 9 kor. 
Negyedévre, 8 kor. — fii. Negyedévre 4 kor.

— fii.
ŐOfi!.

felelős szerkesztő és lop tulajdon of -

THAN GYULA.
*) SZERKESZTŐSÉG és KI/

'öabreczen, .Főtér Biedernian n-i >a 
az udvarban hétül.

a, földszint.

-i

az udvarban hétül.

Asszonyí vadállat,
Rémregények legsötétebb és 

Ií grettentohb alakjai) a költői fan­
tázia szörnyűségei elevenednek 
meg abban a rettentő gyilkosság­
ban, amely a fővárosban a minap 
történt.

Példátlan bestiális indulattal 
elkövetett gonoszságról van szó. 
Megöltek egy hatvan éves öreg 
házalót, kirabolták, azután pedig 
szétdarabolták. — Egy iszonyatos 
asszony a bűnös gyilkos, egy 
gyönge nő, aki olyképp iparkodott 
eltakarítani véres tettének nyo­
mait, hogy piros abroszba kötve 
az összedarabolt bolti estet, gyerek­
kocsiba tette, amelynek utczai 
tologatása nem kelthet gyanút. -— 
Így vitte nyugodt elszántsággal j 
a bűnös tett véres maradványait I 
a nyílt utcza során, amíg végre í 
odaért a kiszemelt helyre. Ölt j 
felágaskodott, hogy nem látja-e

alkalmatlan szem s hamarosan ki­
borítva a rettentő terhet, meg­
könnyebbülten koesikázott tovább, 
mint aki föladatát tökéletesen meg­
oldotta.

Rémes egy asszonyi lélek, 
is onyu teremtmény emberi hü­
velyben , amely ilyen észbontó 
dologban ennyi elszántságra és 
ennyi körültekintő, nyugodt cse­
lekvésre képes.

Mindjárt a szerencsétlen ál­
dozat kilétének megállapítása után 
biztosra lehetett venni, hogy a 
rendőrség hamarosan meg fogja 
találni a gyilkost. Az öreg ék­
szerész üzletfelei közt, akiknek 
eladogatta csillogó holmiját (még 
a szegény munkásnépnek is vonzó 
értékű ékességeket), hetenként és 
havonként szedvén tőlük a részlet - 
í ize test : azok közt eleve gyors 
sikerrel kecsegtetett a nyomozás,
S itt is bekövetkezett a krimi­
nalisztika rendes tünete : a hiba,

amelyet a legfurfangosabb gonosz­
tevő is elkövet. Az öreg házaló 
gyilkosának fifikus ötlete : a gyer­
mek-kocsi volt ; éppen ezt lett 
árulója.

Megdöbbenve állunk az em­
beri elvetemültségnek, gonoszság­
nak e hajmeresztő példája előtt s 
elménkben tanakodunk : a jónak 
és roszoak mily sajátos és mily 
szörnyű keveréke az Istennek leg­
tökéletesebb alkotása, amelynek 
neve : ember.

Mennyi nagyság és mennyi 
alávalóság, mennyi fény és mennyi 
sötétség foglalatja ! Fenségben égi 
magasságba emelkedik s viszont 
hitványságra a ragadozó és érzék­
en vadállatig hülyéd alá. Egyik 
megvalósítja magát az isteni Esz­
ményt, másik meg a pokolnak 
minden rut szennyét hordozza 
magában.

Mi magyarázza ezt a nagy 
ellentétet ember és ember közt ?

Ä hittérítő.
irta: Jane de la Vandéres.

I.
Manu—Fatambo, Warragambe törzs- 

főnöke hat feleségétől körülvéve pihen 
sátrában.

Az asszonyok mindegyike csodásán szép, 
s mellükön különös apró csontokból össze­
fűzött, coliiert viselnek, muly elődeik kis- I 
ujjából készült. Fekete testükre egy-egy 
opossum bőrt terítettek, s csak vállukon és 
karjaikon látni a kókuszolajtól fényes sötét- 
színű húst. Éj szinti hajukban papagálytollak 
ékeskednek, s felső ajkukon egy-egy korál- 
gomb van atfüzve.

A távolban félmeztelen harczosok ker­
getik o, gémeket és pelikánokat, s az j 
asszonyuk szemei gyönyörködve tekintenek 
arrafelé.

Most megszólal a főnök.
— Narra warragarah! Tattawah us- 

miiiah!
Ami auuyit tesz, hogy:
— Jöjj ide hozzám, Patakok Virága, j

— Csalhatatlan bölcsességü mester, itt 
vagyok -- válaszolt a megszólított.

— Készítsd nekem elő a hétéit, s 
rágd össze számomra a kaava-gyökeret.

A hat asszony háromszor egymásután 
térdre borul, azután apró darabokra vágják 
az aromatikus gyökeret, szájukba veszik s 
lassú, ütemes mozgással kezdenek el tán­
colni. Eleinte alig imbolyogva, inkább egy 
helyben hajlongva tanczoluak, majd gyorsabb 
lesz a tempó s egyszerre vad, lázas őrjöngéssé 
válik. Ez alatt az idő alatt a kaavagyökér 
is eléri a megtelelő puhaságot s egy a hat 
asszony közztil egy emberi koponyából"készült 
pohárban nyújtja azt Mami felé.

Kata-Gabu, a kedvencz most kinéz a 
sátorból, majd visszatér urához.

— Mester, — szól hozzá — ismét i:t 
vau ama. vándor, ki a ködök országából jött

— Ereszd be a szép idegent R .ta, — 
válaszol a iónok — s mondd meg neki. ho^y 
örülünk jöttének

A hittérítő belép a sátorba, körülnéz 
s szelíd hangon szól:

Félig már elfogadtad vallásunkat — 
oh testvér s hát;an h laótál előre vilá­

gosság ulján, Szokásaidon is változtattál s 
részesültél az isteni aratásban. De én még 
tovább akarlak vezetni, s ma Istennek e 
ragyogó szép napján még egy tévedésedről 
akarlak felvilágosítani.

— Szeretetn méltó fehér ember 
hallgatunk reád.

, .. ”, testvér, a mit mondani akarok, 
a következő: Fájdalommal látom, hogy poli- 
gamiában élsz. A ki érdemes akar lenni a 
.keresztény névre, annak csak egy feleséget 
szabad tartania

, - Egy feleséget I - kiált fel Mami 
elképedve s a hat asszony fájdalmas jaj­
gatásban tör ki.

— Igen, bölcs uralkodó, egyszerre 
csak egy feleségednek szabad lenni s csak 
eom-k elhalálozása esetén vehetnél eav 
másodikat magadhoz. Ha a paradicsomba 
akarsz jutni s részesülni akarsz az örök 
boldogságban, melyhez képest a földnek 
minden gyönyörűsége eltörpül, úgy engedel­
meskedni kell a kereszténység isteni törvé­
nyeinek s le ke.d mondanod a sátán müveiről!

- Lemondok! — kiált fel s főnök 
lelkesülten. — Esküszöm a Kata-Gabu fejére!

A Debreczeni 1. Temetkezési-Eqvlet,
.fanne min* :_____i ... mi .. w .................................. ^

melynek Dobieczöy Sándor országgyűlési 
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A mi idei'h itó teremtő a meg­
írt, nlhutóji. A bÜLiös ember lélek­
tanát egy nagy tudós, Lombroso, 
vkkép magyarázza: „A gonosz­
tevők mind testi, mind pedig lelki 
túl ijdonságra a vadakhoz (a vad 
( nberekhez) hasonlók. Az arcz és 
a koponya egy forma eltéréseket 
mutat. Az atavizmus (az átöröklés 
törvénye) ni e g m agy a rá z z a b izonyos 
bűntetteknek természetét és fejlő­
dé,-ét s megmagyarázza egyben 
azt is, In így a büntetés miért 
hatástalan. .u bűn olyanforma, 
mint egy teimészeti tünemény, 
«•'van, mint a születés vagy a 
halál, vagy pedig az elmebeteg­
ség, amelynek a gonosztett egyik 
gy■;kori, sz amurit megnyilvánulása. “

A gyilkosnő wjabb v&liomása.
Kőváré n tudósítónktól. —

Budapest, julius 3.

Az aradi-nteziii rémes gyilkossá® 
tettese — mikor e sorokat Írjuk -- 
még a reudör-ég foglya. A példátlanul 
elv,-rémük gyilkost az éjszakai magános 
fogság megtöltő. Egész éjjel nem tudott 
pilonul , nyugtalanul járt kelt ezellájában 
és sitt. A ein volt mellette senki s a 
rendőrnek, a ki a czella előtt őrködött, 
szigorúan meghagyták, hogy ne beszel 
gf.'ssca a, fogolylyal.

Peí ró Gyuláné éppen uetn csinos 
arczu nő. Huszonhárom éves csak, de 
olyan, mintha harmtucznál is idősebb 
lenne. 11 itározottan csúnya, fekete, ezt-

A hittevitö elégedett n távozik s a 
kedvenc/. t\.hiö siránkozva tépi göndör, 
erős szalu fekete haját.

II.
Néhány hónap múlva egy újabb misz- 

i-yióvnl újra rra járt a hitt éri to, hogy az 
evangélium szavait hirdesse.

Mikor a sátorba lepett, örömtelt ah 1 
hagyta 11 ajakát: Mami Kitambot a törzs- 
főnököt egyotleu asszony társa ágában találta.

Lanl, —. szólt hozzá nyájasa i —- 

az l r meghallgatta kérésemet s megszánta 
bűnös i, lk-'d: t Most már Templomunk tör­
vényéi szei int élsz s hozzánk tartozol 
egeszeu

- ^ei! — válaszolt a főnök — s 
halas vagyok érte neked, öregszem, érzem,

Vlvt?: !l‘l vz a' egy asszony van mellettem, 
hogy ápoljon.

~ áldott, édes fiami Az Isteu 
au.szsz,: ráu hegyenek sugarait s őrködjék 
a anyum,d fölött, kik, remélt m, minél előbb
I« n,hJ<i 1" hiúdat. De mondd mi lett a 

többi felesvgcHld 't?
. , 1,1 !lz! mondtad nekem, ho.y csak
oa.a.mx uian no si-.lb tek a,eg újra?
, , ~ No‘s ■ — kérdő a hittérítő nyug-
talanul. J *

A másik ae vet ve válaszolt:
Sz- p idegen — megettem ő' et!

Gkimkczenj Újság

gúnyos típus, merészen felálló orral — 
Sz mei vörösek a sírástól. Mig tegnap 
makacsul, bátran felelt a vizsgálatot ve­
zető osztálytanácsos kérdéseire, ma hall­
gatag, elgondolkodó es megtört.

Reggel Farkas Lujos osztálytaná- 
i esős ismét maga elé vezettette és ismét 

kihal gáttá.
Ezt mondotta lényegében :
— Erdei kis részletekre is adott ék- 

I szert, de én minél előbb akartam letöriesz- 
teni az adósságomat, hogy az uram ne tud­
jon róla. Legutóbb azt mondottam neki, 
hogy jöjjön el szombaton, június 28-án. 
(Könnyez) Húsz forintot szándékoztam tör­
leszteni. Csakugyan meg is jelent nálam 
Erdei, de nem fizettem neki. Megkértem, 
hogy jöjjön el hétfőn, mert most, egyáltalán 
nincs pénzem. Erdei nagyon jó ember volt. 
Nem ment el mindjárt a lakásomról, ha­
nem kínálásomra leült, az asztal mellé s 
közel félóráig beszélgetett velem. Erdei 
nagyon jó ember volt — ismételte az asz- 
szooy — a részletekért nem zaklatta a 
vevőit s nem gorombáskodott. Anyagi hely­
zetemről is beszéltünk. Mondtam neki, hogy 
nagyon rosszul folyik a sorson. E közben 
bejött hozzám a, konyhába Eri eh Etel rr-vü 
szomszédom és kölcsön kérte a teknőmet. 
Odaadtam neki. Valami /el később bejött 
Fogl Józsefné is, de a mikor meglátta, hogy 
vem vagyok egyedül, kiment.

Most hétfőn reggel nyolez és kiieacz 
óra között Erdei ismét eljött hozzám. Pén­
zem ekkor sem volt. Megmondtam neki és 
láttam, hogy a dolog nem tetszett Erdeinek. 
Még sem gorombáskodott s miután azt 
mondtam neki, hogy jöjjön ei délután, el­
ment. (Az asszony sírva fakadt.) Vártam is 
rá este negyed hétig. Nem jött el s én erre 
elmentem a férjemhez a műhelybe. Minden 
este elmentem hozzá. Két kis gyermekemet 
betettem a kis kocsiba s aztán a férjemmel 
együtt kimentünk a ligetbe. Ott vacsoráz­
tunk is. Két kvártélyosom van: K&rdc-s Já- j 
nos és Kirsler Rudolf asztalossegédek. Mi­
kor hétfőn elmentem hazulról, mind a kettő 
otthon volt.

Kardosnak megmondtam, hogy ha egy • 
öreg ur találna jönni, mondja meg neki, ! 
hogy vártam rá. Akkor volt is húsz forin­
tom s ha eljött volna — biztosan nem ér 
ez a szerencsétlenség. Pénzem úgy volt, 
hogy Adler Samu aradi-utezai zálogosnál 
elzálogosítottam az uram és a szobauraina 
három ruháját. Huszonegy forintot kaptam 
rá. Ezt a pénzt Erdeinek szántam.

Kardos másnap reggel észrevette, hogy ! 
a fekete ruhája nincs meg. Kérdőre vont s j 
eu megvallottam neki, hogy zálogba tettem. ' 
Kudos hiragosan rámszólt, hogy menten
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pártolásért, a hitveséről lévén szó, nem 
büntethető. Azért meg épenséggel nem 
lehetne feleletre venni, ha csak tudott 
a gyilkoságról, iiletőieg utólagosan tu 
domást nyert róla. Mert senki a fele­
ségét följelenteni nem köteles. Ez a 
magyarázata annak, hogy a rendőrség 
Petró Gyulát nem tartóztatta le.

A kihallgatás mán az asszonyt be­
vitték a nyilvántartásba, a hol autropo- 
metriai méreteket vettek róla. Innen föl 
kísérték a fényképészeti műterembe, a 
hol Fischer Adolf fényképész lefényké­
pezte. Sötétkék, fehér pettyes ampire- 
ruha tan rajta s mielőtt odaállt a gép 
elé — megigazította a ruháját.

Az asszonyt — a tegnapi diszpo- 
náczió ellenére — valószínűleg még a 
mai nap folyamán áíkisérték az ügyész­
ség fogházába. Bűntársai az asszonynak 
úgy látszik, igazán nincsenek.

Ma is azt hangoztatta, hogy ször­
nyű munkájáról nem tudott senki s az 
a két napszámos ember, a kivel a kis 
kocsit egy ideig vitette, szintén nem 
tudta, hogy a kocsiban holttestet czi- 
peluek.

Sólyomnét s több más tanút ma 
szembesítettek a gyilkosnő férjével és a 
gyanusitottakkal. Mindegyikük azt jelen­
tette ki, hogy nem ezek vitték a kis
kocsit.

kerítsem me : a ni a eu már korán
reggei el is hoztam Adlertől, a ki a ruhá- 
iuU még nem küldte be a nagy zálogházba. 
Ez a ruha volt a vesztem. Ha nem kellett 
volna kiváltanom ... a húsz forintot o ía- 
adtam volna Erdeinek.

Tegcap aztán Erdeinek megvallottam 
hogy nem tudtam seltol sem pénzt keríteni! 
Étidéi rám szólt: No lássa, ez már baj 
miért nem mondta meg i lőre. Ne bolondi- 
tott volna ide annyiszor. . . Aztán összevesz­
tünk és . . . én megöltem.

A nyomozás eddig a gyilkos asz- 
szony félje, Petró Gyula asztalossal 
ellen nem derített ki terhelőt. Sőt szinte 
bizonyos, hogy Erdei meggyilkoltatásá­
ban tettlegesen nem vett részt. Legfel- 
jebb arról lehet még szó, nem segitect-e 
feleségének a szerencsétlen áldozat holt­
testének eltemetésében. Ez a gyanú 
fenall, ám e miatt baj nem érheti Pet­
rát Meit ha meg is tette, ezért a bün-

Ägyonvert földbirtokos.
— Haját tudósítónktól. —

. Borzalmas eset történt tegnapelőtt 
délután Puszta-Egres község utc áján, a hol 

j — mint levelezőnk Írja — Lay Viktor föld­
birtokost az ufezán agyonverték. A Lay-féie 

j birtokon, moly a mostani földesurnak a 
szépapja után maradt, az aratást mindenkor 
a községbeli lakosok végezték, már vagy 
10 -12 év óta ugyanazok az emberek.

A múlt évben ezek az emberek valami 
okból megszakították az aratási munkát a 
uj szerződéskötést követeltek, mit az uraság 
a nagyobb kár elkerülése végett kénytelen 
Hut. megadni, de az aratás után kijelentette 
maga Lay, hogy többé aratómunkára az ő 
birtokán ne számítsanak. A tavaszsza.1 azon­
ban az aratók mégis felkeresték Layt, a ki 
elutasította őket s más vidékről szerződte­
tett munkásokat. Az odavaló emberek mind 
ezt csak ijesztésnek vélték s nem is vállal­
tak máshol munkát,

Nagy volt azoban a meglepetésük, a 
uuKor a múlt héten megérkeztek az uj 
arató-munkások s hétfőn meg is kezdték a 
munkát. A munkanévül maradt aratók egy- 
rasze ekkor kétségbeesve fordult Layhoz, 
hogy adjon munkát nekik. Egy része kapott 
is, de legnagyobb részét el kellett, utasítani.

legnapelőtt délután Lay a falun haj­
tott keresztül, a mikor az elutasított mun­
kások .fezül 10-15 hirtelen elébe került. 
Elkaptak a lova- kantárját s a mikor a 
kocsi megállóit, a földbirtokost lehúzták a 
kocsiról s addid verték, a mig mozdulni tu- 
ot Layt még élve ugyan, de eszméletlen
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állapotban szállították haza, a hol iszonyú 
ki’-.'k között halt m g. A csendőrség eddig 
tizenkét embert tartóztatott le, a kik a gyil­
kosságban részt vettek.

Hamispénz.gyártók. Nagyváradról
táviratozzak, hogy a rendőrségnek sikerült 
hosszas nyomozás után egy hamispénz- 
gyártó banda két tagját, elfogni. A banda 
az ország különböző részein sikerrel opa 
fáit, A rendőrség mindenfelé táviratozott.

A h -böszörményi fő&ynmasium
A hajdú-böszrményi gymnasium fenntartó 
testületé újabb áldozatot hozott a rövidesen 
létesítendő főgymnasium érdekében, amikor 
egy uj tanszéket állított fel, A számtan- 
mértani képesítéssel egybekötött uj tanévi 
állásra június 20 iki lejárattal pályázatot 
hirdetett a fenntartó testület. Tíz pályázó 
közül az igazgatótanács Losonczy Jenő rajz- j 
tanárt választotta meg, kiben a gymnasium j 
kitűnő tanerőt nyert. i

P&pp Béla bírája meghalt.
(fiiba Lajos pécsi királyi főügyész, aki : 
armak idején a Papp Béla bünpörének 
tárgyalását vezette, ma hajnalban meg- i 
halt. Gál ha csak nehány hónapja foglalta ! 
ni ezt az állást, a Papp-féle pór tárgy a j 
Iá iákor a szathmári törvényszék elnöke 
volt. Súlyos vesebaja vitte a halálba.

Fosztogatás Böszörményben.
Hajdú-Böszörményben napról-napra történ­
nek rablások, lopások és fosztogatások. — 
Junius havában több, mint busz nagyobb 
kaliberű bűncselekményt követtek el, nem 
is számítva a rengeteg kihágást, amelyek 
napirenden vaunak. — Tegnapelőtt Varga. 
Sándovné házát tosztották ki teljesen. Min­
den ingóságot elvitt a tolvaj, aki azonban 
rajtavesztett a tettén, mert a csendőrség 
mir tegnap fülöncsipte és feljelentette a 
.járásbíróságnál. A tolvaj asszonyt özvegy 
Marton Andrásnénak hívják.

TÖRVÉNYKEZÉS. 
Utazás egy ötkoronás körül.

-I szigeti rendőrség felületessége.

Saját tudósítónktól.

Debrcczcn, Julius 3.

A debreczeni kir. törvényszék teg­
nap érdekes ügyet tárgyait d . Szeökc 
István elnöklete alatt. Deutsch Hersch 
és három társa, ármarosszigeti lakosok 
azzal voltak vádolva, hogy hamis pénzt 
csalárd módon igyekeztek forgalomba 
hozni.

Deutsch Hers szigeti terménykeres­
kedő egy Ízben el akart utazni valahová 
s jegyéért egy öt koronás pénzt adott 
át Stingli Kálmán állomásfőnöknek, ki 
azonban nem volt hajlandó elfogadni e 
pénzt a jegy árában, hanem másikat 
kért. A kérdéses ötkoronást azonban 
magánál tartotta, bogy — mint ő mondta 
— vizsgálat alá vegye, vájjon nem ha­
mis-e a pénz ? Három hónap múlva visz- 
szaadta Deutsch tut k a pénzt azon meg

________ Di/.üíttiítiúi<.Nl CUsAti

jegyzéssel, hogy az jó pénz s bátran 
használhatja.

I Deutsch ekkor egyik sáfárjának 
adta át a sokat bolyongott ötkoronást, 
hogy Szatmáron terményt vásároljon 

i rajta. A rendőrség azonban lefülelte a 
I nagy, becses és kerek tallért, jegyző- 
j könyvet vett fel az esetről s e jegyző- 
I könyv adatai alapján a kir ügyészség 
I vád alá helyezte Deutsche; és társait.

A debreczeni törvényszék mai fó- 
j *• rgyalásán felolvasták az ügyészség vád- 
í iratát, mely arra a rendőri jegyző 
• könyvre támaszkodik, hogy Stingli állo­

másfőnök terhelőieg vallott Deutsch ellen 
j és hamis pénz forgalomba hozatalával 

gyanúsította a vádlottakat. Mikor teg- 
í nap a tanúvallomásokra, került a sor, 

Stingli Kálmán állomásfőnök kijelentette, 
hogy ő sohasem vallott terhelőieg 
Deutsch ellen, a felolvasott vallomást 
nem tette. Ellenben bizonyos az, hogy 
a mármaros-szigeti rendőrség nem is 
vett fel annak idején jegyzőkönyvet, ezt 
csak később tette s Stingli Kálmán, 
azon tudatban, hogy e jegyzőkönyv az 
ö vallomásait helybenhagyja, olvasatiaméi 
aláírta azt.

A mármarosszigeti rendőrség pon- 
I tos jegyzőkönyv helyett szegénységi bi­

zonyítványt állított ki, de nem a vád­
lottakról, hanem saját magáról Meghur- 
czolt egy nem létező vallomás alapján 

; több embert. Nzgyon természetes, hogy 
i dr- Bálint alügyész, még mielőtt a védő- 
j ügyvéd, dr. Bakonyi Samu országgyűlési 
, képviselő elmondotta volna beszédét, a 
i vádat elejtette.
; A szegény, sokat meghurczolt és 
i becsületében sértett öt koronás pedig 

most már kiszabadul a vizsgálati fog­
ságból s neki indul a hódító világkor 
útnak, zsebből-zsebbe vándorolva haláláig, 
kopásáig.

„ § Hol a férj ? A debreczeni kir. 
törvényszék hirdetményt tesz közzé, mely­
ben keresi a férjet, a ki ellen felesége 
válópert indított. Sárközy (Weidner) Kál­
mán ellen felesége, Sárközy Jolán házassági 
válókereset indított, de a férjét nem találják 
s azóta nem lehetett békéltető tárgyalást 
tartani ez ügyben. A törvényszék most 
szept. 11-ik napjának délelőtti 9 órájára 
idézte meg a nyom a veszett Sárközyt, hogy 
személyesen jelenjen meg a tárgyaláson, 
vagy meghatalmazottjával képviseltesse 
magát.

§ Edéin Hermát csődügye. A !
debreczeni törvényszék, mint csődbíróság a 
Klein Bűinát-féle csődügyben hirdetést 
adott ki. A csőd választmány kiegészítése 
szükségeltetvén, egy választmányi tag vá- j 
íasztása czéljából a törvényszék felhívja az j 
összes csődhitelezőket, hogy e hó 19 én ! 
délelőtt 9 órakor dr. Vass Antal csődbiztos­
nál jelenjenek meg. A bonyodalmas és rég­
óta húzódó csődügy, úgy látszik, még min­
dig a kezdet stádiumában van.

§ Eltűnt asszony. Kandrella 
J'nos iparosnak másfélévvel ez lőtt el­
tűnt a felesége. Keresték, nyomozták | 
az asszonyt, de hasztalan, sehol sem lel 1 
tek az országban. A férj megunta a

________ ___ 3

do got, asszony nélkül bajos dolog raeg 
élm, jogorvoslatot kért tehát a bíróság­
tól. ^ A törvényszék most hivatalosan 
felszólította az ismeretlen tartózkodásit 
asszonyt, hogy egy év leforgása alatt 
jelentkezzék Debreczenben, vagy adjon 
hírt magáról, hogy az ö általa megbon­
tott házassági életközösségei vissza le­
hessen állítani. Ellenesetben joga lesz a 
férjnek hűtlen elhagyás miatt, válópert 
indítani a felesége, Szőllősi Ilona ellen.

Asztalos ifjak műkedvelő elő­
adás a._ A debreczeni asztalos ifjúság köré­
ből alakult műkedvelő társaság augusztus 
2-án előadást rendez a Margit-fürdő nagy­
termében. Rács István rendezése mellett a 
Ve rés hajú czimü népszínművet adják elő. 
Érdekes, hogy az asztalos ifjúság tiz évvel 
ezelőtt éppen ezen a napon s éppen ezt a 
népszínművet adta elő.

A Vígszínház jön Debra 
üzenbe. Lapunk tegnapi számában 
jeleztük, hogy a szintig} i bizottság ülése 
után Makó Lajos színigazgató kijelen­
tette, hogy a Vígszínház vendégszerep­
lései elé nem fog akadályokat gördíteni. 
Az igazgató ezen kijelentése értelmében 
határozott is a vendégszereplés ügyeben 
Kijelentette László Albertnak, mint a 
ki a Liptai Károly részéről a vendég- 
szereplés előkészítésével meg van bizva, 
hogy a maga részéről beleegyezik az 
előadások megtartásába. Kiköti azonb.n, 
hogy csak a Dadát és az őrnagy urat 
adhatják elő, a m> iy darabokat ő nem 
szándékozik megszerezni. Az előadásokat, 
mint már je'eztük, e hó 15-én és 16-án 
tartja meg a vendégszereplő színház

A próbaházagság. Műkedvelő 
iparos ifjak július 5-én, azaz szombat este 
jótékonyezílu műkedvelő előadást tartanak 
a Margit-fürdő dísztermében. Az előadást 
Rácz István rendezi. A tiszta jövedelmet a 
debreczeni munkás rokkant egylet javára 
adják.

Pénzhamisító Debrecenben.
Kulhanek János üzelmei.

Dcbrecaen, július 4.

Kulhanek János neve élénk emlé­
kezetében van a debreczeni rendőr-ég­
nek. Egy évvel ezelőtt pénzhamisítás 
gyanúja miatt letartóztatták Debrrczen- 
ben s hosszabb időt is töltött vizsgálati 
fogságban. Akkor több ezer forint értékű 
ékszert találtak nála, a melyek erede­
tére nézve azonban megtagadott minden 
felvilágosítást. A vizsgálat nem tudort 
terhelő adatot felmutatni Kulhanek ellen, 

két h >napi vizsgálati fogság után 
szabadlábra helyezték. A mint, vissza­
nyerte szabadságát, gyorsan eltűnt Deh- 
reczenből, azóta nem vettünk hirt róla.

Tegnap egy távirati jelentés újra 
felelevenítette nevét. A nagyváradi read-
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'!!>’í'íí kllldit' a sürgönyt a disbrtczeni 
luinügyi osztályhoz s tartalma a;-, hogy 
Kulhaneket Rózingor nevű társával a 
nagyváradi rendőrség pénzhamisítás gya­
núja mialt letartóztatta. A távirat sze­
rint Kid hant-k és Rózinger .7/// d'.bre 
czcni emberrel állottak összeköttetésben 
és h irmán követték el a pénzhamisítást.

A rendőrség a rá .’irat vétele után 
azonnal megindította a vizsg ilatof. Ki­
hallgatta a táviratban megnevezett egyént 
é őt Mile Pál fogalmazó ház kút a ást is 
tartott nála. A vizsgálat eredményét 
azonban a rendőrség még nem hozta 
iiydvánosságra. A titokzatosság mellett 
!i körülbelül meglehet állapítani, hogy a 
hírhedt Kulhaneir, a ki már bejárra az 
eg tsz világot, Bihar- és Hajdú megyében
pénzhamisító bandát szervezett. __ És
1 :f4Vou valószínű, hogy az a sok hamis 
'»•koronás, a melyet a múltkor a most 
us vizsgálati fogságban ülő Bogdán József 
zsebmeíszótól kobozott el a rendőrség, 
szintén a Kulhanek gyárából való.

A Vizsgálat eredményéről, a ház 
ku atásról táviratilag éitesitették a nagy 
váradi rendőrséget.

_________ DfcHRKC&KNS _JJ*ÍÁ6

zrsát : inge ti A mit sem gyanító szülők 
előtt, ekkor kezdett derengeni a világosság 
es most tudták már. miéi t lett Mariska . z 
utóbbi időben oly szomorúvá és szórakc- 
zoits. Ekkor tűnt fel nekik az is, hogy 
Macskát többször látták a gono; z asszony 
társaságában. A mélyen sulytott szülők a 
rendőrséghez fordultak elvesztett gyermekük 
kutatása végett, mely széles intézkedéseket 
tett a leány feltalálására.

Öngyilkos mi leány.
Egy szép leány a ravatalon.

Debreczen, július 4.

í IR)2 jultus 4

Arra senki talán gondolni sem mert, 
hogy a szép leányka szivét bánat dúlta fel 
s hogy önmaga vetett véget életének. Hirte­
len, vagy rejtélyes halálról, voltak, a kik 
szív,szédülésről beszéltek. Nem is igen tu­
dott a családhoz közelállókon kívül senki 
sem arról, hogy a kedves, szép leány, ön­
gyilkossá lett.

Mindég jókedvű, mindég szeretetre­
méltó volt; a bánatnak, keserűségnek még 
csak árnya se borította homlokát. Mondják, 
hirtelen jött & fájdalom, egy kis levelező­
lap hozta, azon se állott több egyetlen sor­
nál : „Jó szerencsét I“ Ez a két szó csak

tegnap reggel gyorsan terjedt a rjem keseríthette el annyira, hogy a halált 
híre, hogy egy szép leány, élete tava- szomjuhom miatta ?
szán, tizenuy olez éves koréban hi> „,K„ 
es rejtélyes körülmények között elhunyt. 
A szomorú és mélyen tue döbbentő eset 
Debreczen egyik köztiszteletben álló 
családját borította gyászba.

Jóna Dániel széleskörb n ! 0IIV Ö

Egy fiatal leány rejtélyes
eltűnése.

-- Saját tudósítónktól. —

Debreczen, Julim 4.

ser* ismert mülafeatos unokája: Péntek 
Margit halt meg néhány órai kínos szen­
vedés után. Tegnapelőtt még vidámnak, 
jókedvűnek látta mindenki; egyetlen 
szavával sem árulta el, hogv gy nge 
szivébe fájdalom költözött s hogy maga 
•teres ra gyógyulást: örök nyugalmat. 
Lste meg j kedvvel játszott, kaczngod s 
reggelre hideg halott lett.

A várat lau és megrendítő halál­
áé me,yen sújtotta a gyászbaborult 
f3. KlterJedt C;,al;ld tagjait, mert a szép 
leány, akiben örömüket látták "vönvö 
rüségüket leltét, maga terest,;'a°halait:

Key fiatal leány rejtélyes eltűnése 
oglalkoztatj.i most a dehreczeui rendőr.-éee'

Meg a hűlt hó 16 án távozott szülei lakása-
f-i'óS «k-TÄft 1 í,nmaga vem véget

vfgrett. Idti azonban nem érkezett meg s 
rzota nyoma veszett Szülei, kiket leánVuk 
»■•j’>*hes eltűnése m lyeu sújtott, azt, hí. 
szik hogy valami Ifik* tlen, kufar asszony 
a*m került s a fiatal, szép-égének t Ijes- • . , , --------- * VOX L 1-
jíMgjau m levő leány fejét fényes Ígéretei
• el eik!bitót«a es rábírta a szökésre.

. A hfcbeliek közül többen látták távo- I
• ívt .dot: a leányt egy idegen asszony tár-

,'l'Sar a- K/Vid u apón ként hosszan tar ! 
L,u, (.1.a.imjok al .poseácát megerő ifi az a 
körülmény ,s, hogy a leány elutazását folv- I 
nn nula. ztottii s mikor eitn unt imvaraz nii, 1 

“'»'ázott a sáfárkodó asszony Is 8 ”
'biokat em tudja senki Lehetséges 1 

. "y aío,n!jnia felé irányuló leánykereske- !
' fa ngyi.v sajnalatraméltó áldozatát sirathat-

' • benne a megtört szülők. Az eset ré z : 
letel a következők : ruz' 1

B Mariska szülei házánál dolgos L-« í

lűv,‘,l,,)inet bizlositc.lt u*mn H kW1
.■<"!*• fiotty , slSS*- »:&««:
Ä V F4 Ä.-T1U

szünmmybm ' VÜ0Rttal C,uUzott H.-Bö- 

jo heivre'távozttí1 r lud:\tban- !uW irányuk
r;i:
dl!omá;Sk,,a^^a„e!^^l^vH%

í , , Mi vihette rá? Mi volt az a ne- I hf es elviselhetetlen ok, amely ilyen 
! v<.gze!vs1 lcPesre mgerolte? Családja tag- 
! |a!. m,üd megau .iyian végtelenül szeret- 
i '“‘fi, csaknem rajongással vették körűi­

dé mindenki, más is, aki csak ismerte! 
CM)d.:lta szépségét és sokra becsülte 
«edvés, szerény és behízelgő modoráért ? 
1-sztélét gondosság és szeretet övezte 
mind* n lépését; gondtalan élete volt 

j szép eggel is megáldotta a Gondviselés
hLm/f Sem,akart é!ni- Gyilkos méreg- 

ez folyamodott, amely kevéssel előbb
'%!°TPim íat')U VUif szederjessé 

‘Z*eszi még nehezebbé szereltei
fernst la’-/alTá/' h0gy mé9 cmk okát : 
, tudjak bán, m.i vitte a kedves
kaczago gyermeket, a halálba. A család-
I'02 kí>zela!lók *** hiszik, faagy valami 
hKVon.aiau pletyka érlelte még benne ' 
a h‘'albavágya-- gondolatat.

„ ,,L!‘J«4»6.be?,í ««Wl küiöfibcm Iaz íílahb,;lkíiC írja lapun a tudósítója:

ugv történt. Meghalt.

A méreg.
Nem vette észre senki, pedig megjaj- 

du't a szive. Tegnapelőtt mosolygott, neve­
tett, játszott, kaczagott, hololt. már akkor 
marólúgja volt.

Este a vacsora után még sokáig együtt, 
maradt a család többi tagjaival. Későn tért 
nyugalomra nővérével, a kivel együtt aiud 
tfjk egy külön szobában. Elbeszélgettek egy 
darabig, de nővére a Margit viselkedése 
vagy szavaiban semmi gyanúsat, még csak 
izgatottságot sem vett észre.

Éjjel, mikor nővére elaludt, ő felkelt,
; Ajkaihoz emelte a iiMrólugot s megitta. Ke- 
; vés idő múlva a gyilkos méreg mardosó 

fájdalmat okozott. A szép leány már nem 
tudta szó nélkül tűrni. Jajgatására csakhamar 
felébredt a nővére, azután a család többi 
tagjai. Mikor megtudták, hogy mi történt, 
mélyen lesül)fólag, szivettépö fájdalommal 
hatott rájuk az eset. A szép leánynak csak 
szavát se lehetett venni. Futottak orvosért 
8 éjjel két óra tájban jelent meg a szom­
szédban lakó dr. Mosko* its, a ki hánytatót, 
majd ellenmérget adott, de már mindtn 
késő voh. A gyilkos méreg pusztító erővel, 
gyorsan rombolta a gyenge szervezetet, és 
reggelre mar örök nyugalomba vitte a szép 
leányt.

Sem egy elejtett szó, sem egy so*- 
írás, semmi s.>. > világította meg az esetet, a 
mely a családot mély bánatba, sodorta. ’ A 
szemükfénye, gondosságuk, örömük, boldog­
ságuk ravatalra került s holnap délután fog­
ják eltemetni.

A gyászjelentés.
Péntek Margit gyászbaborult családja 

ad»a ki60 ^10* 8 következő gyászjelentést

Ö.ív Péntek Keren címé. mint mélyen 
állított édes anya, Péntek Gizella egyeljen
iS Tv e‘ ™ia™ le«j°bb nagybátyja Jóna 
Dá'ne.i mpevel Hegedűs Máriával, nagynén-
jtvl Jon a Pj.Ptilrw fZirinxr.il r ...... r

■^•éa.V ievelgzőlap.
Szomorú gyászeset hire futotta be te0- 

,7 ****?. a vá™sf- %y debreczen, szép 
J!y' a.k,t SZ9retettel vett körül mindenki 

“ k, csak ismerte: Péntek Margit móriult’ 
Hihetetlennek tetszett ez a bi, H "
előtte való nap még nagyon sokan látták 

Ulm a főtéren, jókedvűen,
i'-tte meg rendes napi sétáját. Ring Mar, 
varrodájáig, a hol szabászatot tanult ‘ W 
“kozto,"> M' olya" hirtelen hnlálít?

jei Jóna Etelka férjével Losonc/,v Jáno sai 
es gyermekeivel Ilona férjével Lajos Istvan-
Kálm5«8yR7ekD-Vel; Kolláth Mária, Jóna 
Kálmán, Reke Piroska, valamint számos ro-
kon nfv/‘bfÜ 5< mé,y fájdalomtól megtört, 
szívvel tudatjuk felejthetetlen leányon) il-
hVn8 un«k^k Péntek Margitkának folyó hó
vuszán e?«tí b. 7 orakor’ ejetf'nek fakadó ta- 
aszan, 18-ik evében, váratlanul történt gyá­

szos e hunytat. Kedves halottunk hűlt, tete- 
mosolyogva ™eiiJ- ho 3Jn. délután 3 órakor fognak az

£rc% szerint! ífS kh-
"vás/iír) 16' vSZ házU!lktlid tartandó
levő családi sí’ in,°SS.!ltb utcza' temetőben 

>0 C8alíjdl s,rb,'ltbíi örök nyugalomra té-
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tetDi. E végdsztességtét.elre rokonain -at, 
barátainkat, szomorodott szívvel meghívjuk"' 
Dobreczen, 1902. Julius 3-án. Áldás és béke 
ilia»*, poraira. A iemelést, Gebauer K. te­
metkezési intézete rendezi,

Öngyilkossági kísérlet az as:z - 
szony miatt.

— Saját tudósítóiktól --

j János levele Ökrös István tanítónak és Csurka 
J tfio, íelebhezese tű gyábao. Két tanító és 
két tanítónő megválasztása. A tanító és or- 

! gonistai állomásra pályázók közül a próba- 
í versenyre meghívandók névsorának megálla­

pítása. S. Szabó József és presbiter társai 
1 indítvány« az iránt, hogy a felkért küldött- 
: ség sürgethessék meg a parochiális körökre 

••unatkozó szerves munkálaténak mielőbbi

gos tébolyda túlzsúfoltsága miatt elmebete­
geiket a lehetőség szerint a közkórházakban 
helyezzék el s csak közveszélyes őrülteket 
szállítsanak fel, vagy pedig oly esetben in­
tézkedjenek a szállítás iránt, ‘ ha a kórház 
viszonyai a berendezés hiányossága miatt 
az elmebetegek elhelyezését lehetetlenné 
teszik.

Debreczen, július 4,
Az utczára kivitt családi jelenetek és 

drámák, a nyilvánosság előtt tárgyalt há­
zassági botrányok a figyelmes szemlélőben 
azt a tapaszt ilatot érlelik meg, hogy az 
i,yen szomorú eseteknél rendesen a nő, az 
asszony, a feleség a hibás, Ha az asszony 
uem hűséges jó feleség, gondas családanya, 
akkor vége a házas élet boldogságának — 
kezdetét veszi a belső háborúság.

ilyen szomorú esetről adunk most is 
hírt. Egy férj, felesége durvasága miatt a 
halálba akart menekülni — s csak a vélet­
len mentette meg, hogy már nem halott.

Egyik belvárosi kisebb üzlet tulajdo­
nosa vendégei előtt tegnap összeperelt a 
feleségével. Az asszony nagyon durva, na­
gyon goromba volt s végül annyira megfe­
ledkezett magáról, hogy férjét vendégei je­
lenlétében felpofozta.

A férj, a kit felesége brutalitása va- 
hmgga1 bétségbeejtett, b rohant szobájába, 
fiókjából elővette revolverét s agyon akarta 
magát lőni. Egy méatelepi őrmester, a. ki ! 
utána futott, csavarta ki kezéből a re- 
vorvelf, a mely aztán a levegőbe elsült,

A vendégeket nagyon megdöbbentette 
a tragikus eset. Körülvették a szegény em­
bert, a kit azonban nem lehetett lecsillapi- 
ram- Egész éjjel vigyáztak reá, hogy kárt 
ne tegyen magában.

A rossz feleséget is nagyon megha­
totta férjének tragikus esete s talán most 
már magába tér és jobban megbecsüli a 
család fen tart ját.

„ „ *A ,föiskoia ,Jj dékánjai, Dr
Melle Karoly, a jogakademia tavalvi dékánja 
tegnap értesítette a püspököt, hogy a Visz- 
,et átaJja dr. Orosz István ez évi dékánnak.
C • kv prodv.kán már előbb átruházta hivatali 
teendőit dr. Erdős Józsefre

24.35 díj számúit A városi mérnöki 
hivatalban most a ránc atka' iparvasut terve­
zési munkálatain dolgoznak, amelyet rövidesen 
a miniszter elé kell térj szteui. Rém ük, hogy 
az iparvasutat még ebben az évben kiépít­
hetik s át is adhatják rendeltetésének.

* Előléptetett foruáHakotai ta 
nirok. A vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter Lnczlió Károly és Pogány Kornél állami j 
íoreáliskolai tanárokat a Vili. fizetési ősz- J 
tálv 3-ik fokozatába nevezte ki.

* Kamarai gyűlés. A kereskedelmi- j 
és iparkamara iparkiállitási bizottsága ma 
délután négy órakor ülést, tart a kamara ! 
székházában. Szabó Kálmán elnök tegnap : 
küldött meghívókat e gyűlésre a bizottság ! 
tagjaihoz.

* Praebiteri gyűlés. A debreczeni 
13v• r®f- egyház Julius hó 6 áu, vasárnap 1 
délelőtt 10 órakor az egyház tanácstermé­
ben presbiteri gyűlést tart. A tárgysorozat 
fontosabb pontjai: Dr. Jászi Viktor válasza 
a hozzá intézett meghívásra. Dávidházy

r Ikészitésevo

* Mozgalom a sertéshizlal­
dák ellen. A Szent Anna-utcza vegén 
az Atíila-téren a Homokkerf-utczán és 
a limár-utezán lakók között dkzgalom 
indult meg, hogy a város közelében 

I lévő sertéshizlalók átalakításáról szóló 
I szabályrendelet intézkedéseinek szerez­

zen érvényt a városi hatóság. A sza­
bály rendelet szerint kötelezőiig kimon­
datott, h gy minden sertéshizlaló egész 

I területe laptéglával kibu kob.mdó és 
: v szhetian $uészszel betöltendő. Ugyan­

csak ez a szabályrendelet intézkedik 
: erről is, hogy sertésfürdők vízhatlan 

mészszel beöntött vastéglával oly módon 
b irkolandók ki, hegy ezen át a víz a ta­
lajba ne szivároghasson. A nevezett utczák 
lakói azt kifogásolják, hogy a szabályrendc- 

. let eme rendelkezései 16 év óta vet/vc nem 
hajtatnak. Ezért a lakosok között most 
mozgalom indult meg e terjedelmesebb 
kérvényt akarnak benyújtani a városi 
t«öácshoz, hogy a rájuk nézve közegész­
ség: tekintetben rendkívül fontos szatály- 
rendeleti intézkedések végrehajtassanak.
A nevezett utczák lakói között most 
folynak a tanácshoz benyújtandó kér­
vény aláírásai.

A városi éa piacai szabályren- 
űeiet A városi és piaczi szabályrendelet 
ügyébea vegyes tanácskozás les; a "jövő hét 
valamelyik napján. Tóth Kálmán, az ipar- 
testület elnöke a testüle néhány tagját s 
a városi tanács kiküldendő képviselőit érte­
kezletre hívja össze, melyen kimerítően ve­
szik tárgyalás alá a fenti szabályrendeletet.

* Egyházi nyugdíj szabályzat.
Tegoap látott napvilágot kis füzetkében a 1 
debreceni református egyház tisztviselőinek 
és hivatalszolgáinak nyugdijszabályzata. — 
Czélja a nyugdíjintézetnek a tisztviselők, 
valamint ezek özvegyei és kiskorú gyerme- 

! keinek segélyezése. A tagok fizetésük 10 
j százalékát fizetik be, a második évtől kéz- ; 
j d ődől eg azonban csak 2 százalékát. Azok, i 
I kik belépésük idején negyvenedik évüket 
; túlhaladták, mindennemű dijat kétszeres 

összegben tartoznak fizetni. — Az egyház 
kétezer koronával járult a nyugdíjalaphoz.
A normális nyugdijjogosul ság 4ü évi, ki­
vételes esetekben íiz évi szolgálattal sze­
rezhető meg. A nyugdíj a legutóbbi rend­
szeres fizetésnek 40 százaléka, tiz évet 
meghaladó szolgálat utáu egy -egy évért kél,- 
kéi százalékkal magasabb összeg. A nyug­
díjintézmény életbelépésének napjai a pres- 
by téri um határozza meg.

Áss óiö halottakról. Szomorú
miniszteri rendelet érkezett ma a hatóságok­
hoz, arról van benne szó, hogy a vidékről 
mindinkább felhangzik a panasz, hogv az 
elmebetegek -zárna sz porodik s mind sür­
gősebbekké lesznek az országos tébolydába 
való felvétel iránti kérvények. Ezek elinté­
zéséül a. m. ki", belügyminiszter leiratában 
arról éitcsiti a hatóságokat, hogy az orszá-

. * ösztöndíj kór vény ok. A debre­
ceni ev. ref egyház őszt ndijosztő-bizott- 
sága, Julius hó 5-án d. e. 11 órakor az 
egyház tana estemében ülést tart. Tárgyak: 
Ösztöndíj kérvények.

* Tanítók jelölése. A debreczeni 
ev. ref. egyház iskolaszéke Julius hó 4 én 
d. u. 4 órakor az egyház tanácstermében 
ülést tart. Tárgyak : Tanítók jelölése.

* Szerencsétlenül járt nap­
számos. agy Sándor napszámos teg­
nap délután targonczát taszított keresz­
tül Hatvan utczán. Jobbról-balról két 
szekér lovai futottak feléje. Nagy Sán­
dor későn vette észre a fenyegető ve­
szedelmet. A két szekér összeütközött 
és szerencsétlenül kőzzéjük került. Az 
egyik szekér lovai s a szekér is átgá 
zolt rajta, úgy, hogy a szegény ember 
balkarja eltört. Csak nagy nehezen tu­
dott feivánazorogni s j emberek segít 
ségével a közkórházba jutni, a hol 
nyomban ápolás alá vették.

* As egyház ondódi földje. Több 
Ízben emlékeztünk meg arról a 362 holdas 
ondódi tagbirtokról, melyet a református 
egyháztól őry Mihály birt s a legutóbbi ár­
verésen Stern Miksa büdszentmihályi nagy­
bérlő nyert haszonbérbe. Az egyháztanács 
megsemmisítette ez árverést, és tegnap uj 
árlejtést tartott az ondódi földre. Az ered­
mény az, hogy a birtokot Kenyeres Dávid, 
debreczeni birtokos kapta haszonbérbe.

* iíss uj vasúti állomásén szor­
galmasan folynak a munkálatok. A berende­
zés már teljesen kosz van, most. a világitó 
lámpákat és gázvezetéket szerelik föl. Az 
oszlopcsarnok festése gyönyörű, a boltozat 
közepén a magyar állam czimerőnek gyö­
nyörű vajra van. A váróteremnek beretide 
zése is feltűnően elegáns. Az uj állomás ün­
nepélyes megnyitása — mint már megírtuk 
— e hó 13-án lesz.

„ Harczsserii czóllövószet. A
Sárkuti tanyánál levő katonai nagytávol­
sági és barezszerü lőtéren folyó évi július 
hó 7-én és 9 én vagyis Hétfőn és Szerdán 
a helybeli kát nai csapatok által harcz- 
szerii czéllövészét tartatik. A czéllövészét a 
fentebb jelzett nap reggel 6 órakor kezdő­
dik és d. u 4 órakor végződik Minthogy 
a ezéllövészet megközelitese életveszélyes, 
az érdekelt közönség az óvintézkedések 
megtételére a városi tanács katonai és ille­
tőségi ügyo-ztáíya által ez utón is fel- 
hivatik.

* Tegnapi halottak. Tegnap a 
következők hunytak el váro.-unkban .- Sárkány 
Lajos ev. ref. 31 év s napszámos: Keresz­
tesi András ev. ref. 6 hónapos; Szabó 
Zsuzsanna ev. ref. 59 éves szegényházi 
«polt ; Jóga, Lajos ev. ref. 6 hónapos; Dézsi 
József ev. rét. 64 év. s napszámos; Buglyó 
Mária ev. ref. 1 h napos; Csonka Erzsébet 
ev. rét. 1 hónapos ; Sárközv István ev. ref.
76 éves ápoldai szegény: Madai József ev. 
ref. 15 hónapos.

Köszön, tnyílwAnitas. Mindazok- 
pák az ismerősöknek, jóbarátoknak és jó 
ismerősöknek, a kik cd s anyánk özv. Rnth 
Mérné • enmtésén megjelentek és mély bá­
natunkat enyhítették, ez utón mondunk kö­
szönetét. Both Pál és a család tagjai.
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* Hajdumagye központi vá­
lasztói íny a f. hó 15-dik napján, 
délelőtt 10 órakor az alispán hivatalos 
helyiségében a vármegye szákesh zában 
illést ’art. Az ülés tárgya az 1903. é/re 
szóló országgyűlési képviselő választói 
I eigleues névjegyzékek ellen beadott 
felszólamlások és észrevételek elbírálási.

* A kereskedő ifjak dalestélya.
A debreceni kereskedő ifjak társulatának 
d dköre saját pénztára javára július hó 12-én, 
szombaton a „Nagyerdei Dobos pavillonbao“ 
Fentzl Rudolf karnagy vezetése mellett 
Táncüczal egybekötött zártkörű Dilestéiyt 
ri'udez. Belépti dij személyenként 2 korona 
Család-jegy 3 személyre 4 korona. Jegyek 
előre válthatók: Szabó Lajos Fiai, Zídor 
Lajos, Donogán és Somossy urak üzletében 
és este a pénztárnál. Kezdete 8 és fél 
órakor. Műsor: 1. Nyitány. Magyar! Test­
vérek zenekarától. 2. Őseink Emléke. Huber 
K. énekli a Dalárda. 3. Szemere József ur. 
Hegedű solo. 4. Tihanyi Echohoz férfikarra. 
Mácsaytól. Énekli a dalárda. 5 Népdalegy­
veleg Fövényem átiratában Énekli a dalárda, 
fi. Donogán István úrtól Népdalok 7. Rlkóczy- 
induló. Énekli a dalárda.

* Katonatisztek a gépja­
vító-műhelyben. A 39 ik gyalogez­
red teljes tisztikara tegnap délután meg­
látogatta a M. Á. V. gépjavító műhely- 
telepet. Podolsky mühelyfőnök személye­
sen kalauzolta a tiszteket, kik minden 
egyes helyen legnagyobb bámulatuknak 
adtak kifejezést. A telep megtekintése 
után inego-sonáztak a katonatisztek s 
közben az „Egyetértés“ zenekara s ebh- 
nél-sz bb nótákat játszott el a vendégek 
tiszteletére. A tisztek késő este jöttek 
haza a telepről.

" Mii yen idő lesz júliusban ?
A nyár teljes izzó erejével köszöntött ránk. 
Most. hogy a nap sugarai olv perzselően 
égetik a szikkadó földet, érdekesnek tart­
juk ismertetni Meteornak, a hires időjósnak 

.111 bn* hónapra szóló következő jövendölését: 
Julius havanak változási csomópouíjai 3.
4 5, 12, 17, 20 és 28-ra esnek, amelyek 
azt mutatják, hogy a hónap eleje változatos 
lesz, amennyiben azonban száraz és meleg- 
jellegüek, így vagy száraz nagy melee a 
jelenleginek növekedése, vagy pedig erős 
zivatarok következnek be. A többi része a
hónapnak az. aratásra, cséplésre, „ , , . ■ - -1------ - fürdő­
zésié alkalmasnak ígérkezik, ha csak a 
napon előjövő változások nem módosítják 
ezt némileg, de egészb. n még is ezen jeílee 
marad tnt-g. b

+ Kirándulás. A géj.javifó műhely 
munkásai e hó lfi-áu kirándulást tea-nek 
n nyíregyházai Sóstóra. A munkások egy 
teljes napot töltenek a fürdőn. Gyenes mér­
nök vezetése alatt most különböző játékok- 
bsn gyakorolják magukat a munkások, hoey 
niimlen V'kintelhen emlékezetessé tehessék 
a Ifi iid kirándulást.

vei is mulattatják a közönséget. Leiden­
frost Gy. már egy hónap óta készül 
ene az érdekes tűzijátékra s az elő­
készületek meg néhány hetet igénybe 
vesznek. Eddigi terv szerint a tüzijátó 
kot julius 28-áu tartják meg.

* A niacsi kocsis szüra. Kardos 
András macsi kocsisnak a múlt hónap végén 

; ismeretlen tettesek ellopták a szűrét, a 
melyben benne volt a szegény kocsisnak 
egész vagyonkája, A csendőrök tegnap fog­
tak el a letteseket Kovács Károly és Csé­
pi’) Károly szoboszlót lakosok személyében, 
kik beismer)ék, hogy éjszakának időjén ők 

' lopták el a szűrt. A lopott szűr megkerült, 
de azért a tetteseket feljelentették.

j * Hau^r Bertalan pompás nyári 
kertjében ma este Rácz Károly zeueestélyt 

. tart Kitűnő friss halakat, szolgál fel az elő­
zékeny tulajdonos.

* Ä kereskedő Dalárda zászló 
i alapja javára a következő adományok 
I folytak be: Szepessy Dezső ur ivén : Kontsek 
j Géza ur fi kor. Frank Henrik és fiai urak

5 kor. Báriffy József, Fuchs Dezső, Halk 
múgyi és Koppal urak 4—4 kor. Bi'aary- 
József, Nagy Lajos, Erest Dániel, Munich 
Gusztáv, N. N. urak 2—2 kor. Oláh Sándor, 
N. N., Hegedűs E és Tsu., N N., Stan- 
kovit-s István, Nagy Andor, Rukó Rezső. 
Szántó Lajos. Ritter N. urak 1-1 korona. 
Összesen 42 korona. Kenézy M. Gyula ur 
ivénLadislaus Weny 10' kor., Gebhard 
Rezső 1 db zászlótartó szíj. Amidőn a be­
folyt összeget nyilvánosan nyugtázzuk, egy- 
ideüieg úgy a, gyűjtők fáradozásaikért, mint 
az adakozók áldozat készségükért fogadják 
ez utón is őszinte köszönetünket.

* Sikkasztó kocsis. Régen foglal ■ 
hozott már Kovács Mihály hetes n szökéssel 
s csak alkalomra várt, hogy tervét végre­
hajtsa. Egy orvosnál szolgált, de sehogv 
smu volt innyére való a hely. Tegnap ap 
ióbb bevásárlásokkal bízta meg gazdája es 
tiz koronái, adott át neki. Kovács úgy vélte 
hogy itt 8 kedvező alkalom a szökésre s a

rÁVIEATOK-
Aaarohiata összeesküvés az 

olasz király ellen.

Nápoly, julius 2. A rendőrség 
ma letartóztatott két anarchistát. 
Kiderült, hogy egy titkon mű­
ködő anarchista-szer yezet halálra 
Ítélte Viktor Ernáiméi királyt s a 
gyilkosság végrehajtásával a le­
tartóztatott két embert bízták meg. 
A hatóságok a letartóztatást tit­
kolják, mert azt hiszik, hogy 
kézrekeritik a titko; szövetség 
többi tagját is.

Lengyelek üldözése.
Posen, julius 3 A poseni országos 

törvényszék ritka szigorú ítélettel sújtott 
tegnap kát poseni lengyel írót. Két évi 
szigorú fogságra Ítélte di. Kaspar:-Golde 
írónőt és Monv-.fi kiadót, a miért egy 
németellenes külföld: lengyel brossurát 
terjesztettek

A borde&uxi as Öl ok elpusz­
tultak.

Bordeaux, julius 3. A tegnapi zi­
vatar teljesen megsemmisítette a bor­
deaux: szőlőket. Az idén Bordeauxbau 
nem fognak szüretelni. A kárt három 
millió frankra becsülik.

Az ékszeré» gyilkosa.

Pénzre) együtt megugrott. Gazdája a rend
őrségnél panaszt emuit a sikkasztó 

ellen.
Kovács

* A debreozaní országos 
vásár. Debreczenben a legközelebbi 
országos vásárt, az úgynevezett Nagy- 
BoWogasszonynapi vásárt augusztus 4-től 

2-ikéig tartják meg. A vásár torrendje
a következő lesz: Augusztus 4-éu, 5-en
'•s 6-án, azaz hétfőn, kedden és szerdán 
lesz a bőr, gyapjú, méz, dió stb., to- 
\ábi-á toll, iparezikkek, gabona és ter­
ményvásár. Augusztus 7-éu és 8 áu, 
azaz csütörtökön és pénteken: juh vásár. 
Augusztus 9-én és 10-én, szombatou és 
vasárnap: sertésvásár. Augusztus 10 éu 
cs 11 én, vasárnap és hétfőn: lóvásár. 
Augustus 11-én és 12 éu, hétfőn és 
kedden baromvásár

Budapest, július 3. Pét ró Gy aláné 
az elmúlt éjszakái nyugtalanul töltötte 
börtönében. Álmatlanul hánykolódott fék- 

! bel)mi és sokat sirt. Délután ismét ki­
hal Így ■ fák a rablásra vonatkozólag

Nem akartam rabolni — Isten 
: úgyse nem akartam!
! Ezt ismételgette folyton, aztán be- 
! vallotta, hogy a rablás' gondolataiéra 
I csak délután jött. kikutatta a halott 
I Erdei zsebeit, elvett tőle mindent.

Rémes és megdöbbentő vallomásé 
: uak az r^sze, hogy áldozatának hullá­
ját egy éves kis lánya szemelá’tára 
darabolta szét. A véres tettnél, úgy mondja 

hidegvérét egy pillanatra sem vesz 
tette el.

hó

* Ffnyö8 tÜ7Ájáték a nagy 
•.-rdon. Leid-, nfrost Gy. pirotechniku: 
a tűzijátékok nagymestere m g 
során fényes tűzijátékot rendez a nagy 
erdőn. A tűzijátéknak két különösen k 
emelkedő száma lesz. Az 
hatalmas tűzhányó 
gazdag játékává "

egyik egy 
\ • amely szín 

mintegy félóráig gvü- 
»yo.ködteu a közönséget. A másik* a 
zene!" tűz,játék. A tüzfigurák. röppen- 
l* ' csillagok forgásuk közben zené-

Mindenki tudja, hogy az okos 
a*zm.,v 3oh* «pm Pazarló, d > azt, is, hoev 
'•'g| okos asszony soha sem sajnálja filléreit, 

W, Jósága áruért valamivel
t. lmot i\i fizetnie mint egy értéktelenért, 
"i Jrtsszeit, Egy okos asszony például soha 

n 11 tog nus hzvppam vásárolni, mint a lures
míiü:Uhn^l,,>:in:i a m-rr biztosm
Ä"’ ho"y nzzal, szépségét és bőre öde- 
segét megtartja és hogy ,-bbec a bo,jobbat

"Ria. mit a szappanfélék nyújtanak é hogy
"‘V ?lf0? SZfí űzheti he. Doering szappan
-I bagolylyai legyen mindenkinek milíL. 
fc'-itp|nna ! Kapható mindenütt. Av-t fio fülőr

Leégett megyeház.
Nagy Becskerek, julius 3. A vár­

megye hatalmas székhaza ma reggel 
lángba borult, A tűz a tetőn ütött" ki 
' az (),iási szélvihar szinte, lehetetlenné 
lelte az oltást, Délután már csak a 

<>: .nos falak maradtak meg az impo­
záns épületből. A kár 80 ezer korona.

Tűz gróf Potoozky lakásin.
, tPáris> .luli,lH 3. Gróf Potoczki laká- 

sam cgnap este tűz támadt, a mely ér-
ínnl. PíCt. ds más ágyakat puszti- 
ÍOt 61 M,uth<>Sy a gróf most nincs

t
é
is
r
T
a
k
a
(I
a
bi
te
g<
m
sz
85

ve
A
sz
éi
re
íö

í Ul
Né 
ne 
vái 
isi 
eg 
be 
ne 
ne! 
uts 
hoj 
éri 
kél 
má 
nah 
hd1 
elai 
Roi 
a n
egy
ffj«
nell
nált
hol
gás



I

BW

i 902 Julius 4

Parisban, a kárt roé^ a m lehetett pou- I 
tosafi meghatározni. H-zzávetóleges becs- !

meghaladja az egy !

i ÍEISKFí 7> NI I.IjSAü

CSARNOK.
les szerint a kái 
millió frankot.

Szent Ilona búr foglyai.
Fokváros, Julius 3. Tegnap Szent 

Ilona szigetéről egy szállítóhajó érkézéit 
a Simon öbölbe 400 búr fogolyiyal.

éjjeli posta

X Megmérgezetí
(Éjjeli express tudósítás.) Megrendítő 
eset tartja izgalomban Lajosfalva község 
lakosait. Wmkier Imre orsovai mérnök 
pár héttel ezelőtt érkezett Lajosfalvára 
a családjával, a hol a nyarat szándéké 
zot tölteni. A nyaralásra magukkal v't 
ték Bachmaan Róza szakácsáét is, a ki­
nek viszonya volt egy Buehstábler Adolf 
nevű munkással. Wink levéli távozása 
után Buchstábler is elment utánuk, éjje­
lenként beszökött a lakásba s hajnalban 
távozott el onnan, a mikor egész napi 
élelmet vitt magával, a mivel a sza­
kácsnő látta el. Win letérné, a mint erre 
rájött, azonnal táviratozott szakácsnőért 
1 emesvárra s Bachmann Rózának pedig 
meghagyta, hogy másnap, ha az uj sza­
kácsnő megjön, távozz k. Bachman R. még 
azon éjjel a kedvesével mérges növényt 
(kutyatejet) szfdeleit a, mezőn s annak 
a fehér nedvét, mely a tejhez hasonlít, ! 
belekeverte a család reggelijéhez készi- j 

tett tejbe. Wínklerék gyanútlanul reg 
geliztek, de alig félóra múlva vala­
mennyien iszonyú görcsöket kaptak. A 
szakácsnőt rőgí in orvosért küldték, mire 
azonban a községi orvos megérkezett, 
Winklerék 4 éves kis leánykája már 
vonaglott s nem is lehetett megmenteni.
A család többi tagjai is iszonyu kínokat 
szenvedtek, de azért van remény, hogy 
életben maradnak. A szakácsnőt és sze­
retőjét letartóztatták és bekísérték a 
törvényszéki fogházba.

X Eladott feleség. (Éjjeli express 
tudósítás.) Pétervárról jelenti egv távirat: 
Néhány nappal ezelőtt egy Roisenberg M. 
uevíi ember érkezett az oroszországi Chotm 
városába; feltűnően kereste a fiatal leánykák 
ismeretségét. UgyJátszott bele is szeretett 
egybe s nem sokára nőül is vette. Roisen­
berg gazdag kereskedőnek adta ki magát s 
nem soka ni tudtul adta a felesége szülei­
nek, hogy feleségével külföldre szándékozik 
utazani. Hosszabb idő múlt már el a nélkül, 
hogy a házaspárról a legcsekélyebb hir is 
érkezett volna, inig végre meggyőződtek a 
kétségbeesett szülök, hogy Roisenberg nem 
más, mint Konstantinápoly nyilvános házá­
nak egy elvetemedett ágense, aki törvényes 
hitvesét tényleg Konstantinápolyban pénzért 
eladta. A napokban azután hazntolonmlták 
Roisenberget Konstantinápolyból Odesszába, 
a mikor ugyanis feleségét eladta, a vevőnek 
egyszersmind átadta úgy a feleségét, mint 
saját igazolványát, úgy hogy ő igazolvány 
nélkül maradt. Ezt a kőiüiményt felhasz­
nálta a rendőrség, átkísértette a határon, 
hol azután az orosz hatóság vette pártfo­
gása a la.

áz orangy&í,
— Regény. —

Irta: Than dyu 1 a,
Lánczy Kálmán úgy vette észre, hogy 

szavai nem maradtak hatás nélkül. Kava­
rodást idézett, elő vele:

— De uraim — folytatta tovább az 
izgatottságtól remegő hangon, — azt azon­
ban elvárom önöktől, hogy ha elhagyták ezt 
a házat és a vendéglátóval szemben meg­
szűnik a köteles udvariasság, nekem adnak 
igazat, a pártomra álliu k és segítenek fel­
lepni azokkal szemben, akik nagy vagyonuk 
mellett a bünleplezésben találnak még naeyobb 
gyönyörűséget.

De már erre kifogyott a vendégtö- 
j megből a türelem és zaj, lárma keletkezett: 
j — Nem hallgatjuk! Sérteget! Vádol I 
j Nem kö- énk való! Ki kell utasitni!

_ Hortoványi Pál félénken húzódott Lánczy 
mellé és suttogva mondta,:

— Nem használ! íme, a princzipális 
ur sem tudja meggyőzni őket.

— Bízd rám !
— De né ze az égre, a helyzet 

veszedelmes kezd lenni. A vendégek fel­
ugrálnak. Iti nem vagyunk biztonságban. 
Princzipális ur, látja, mégis nekem volt 
igazam. Ezzel a tömeggel ön sem bírhat. I 
Menjünk!

— Egy tapodtat sem!
— Amoda amazok az öklüket emel­

getik.
— Az a fő, hogy most társunk ki 

bátran! közel se mernek akkor hozzánk 
jönni.

Majd az inasokat uszítják ránk. 
Micsoda szégyen volna.

— Eh, légy erős! Ne tarts! Itt vagyok 
én. Áll] mögém! Mígvédelek.

A vendégsereg minden tagja felugrált. 
Ingatott hangulat uralkodott. Zúgtak! És 
ebben a pillanatban lépett elő az ajtótól, 
hol eddig várakozva állott (leszterédy Teréz.
A vendégsereg felé fordult s érczes bagón 
igy szólt:

Mélyen tisztelt társaság! Mielőtt 
ezeket kidobnák, hallgassanak meg engem.
Az igazságot felfedni küldött ide végzetem. 
Azt az igazságot, mely ezeknek bűnösségét, 
Bogáti Béla ártatlanságát s Jolán kissasz- 
szony nemes jóságát, felebaráti szeretetét 
fényesen tárja fel.

—- Folyt. köv. —

.Qebreczeni pia.cz.
! Junius hó 30, és jul. 1-én •/ártott heti vásár 

eredménye,
I Búza: 18-00 kor 40 fill., 17'60 fill, 

j Kétszeres: 10 kor. 80 fill. 16 kor. 40 fill. 
Kozs: 14 kor. 80 fill. 14 kor. 40 fill. 14. 
Árpa : 1 1 kor. — 10 kor. 80 fill.
Znb: 12 kor. 50 fill. 12 kor. OO fill. 
Tengeri 10 kor. 60 fii — 10 kor. 00 fii 
Köles : !J kor. 0 kor. 00 fii.
Széna : 5 - 3 koronáig.
Háj : 110 kor.
Z=ir ; 120 128 kor

Ló- és szarvasmarha vásár.
Ló felhajtatott 870 drb., — ló eladatott 420 
darab.. Szarvas marha folhajtatott 1340 drb 

oldatott 760 drb.

A, vasutak menetrendje 
1902 május hó 1-től.

Sertés vásár.
Series felhajtatott 1780 darab — eladatntt 
870 drb. Kövér sertés kilója 02 00 - 06 fii

A vásár lefolyása élénk volt.

f>e$m?»‘Kénből indul: —lS.lL

oudapost toló (gyorsvonat)
Budapest felé (gyorsvonat) 
Budapest—Nagyvárad faló . 
Budapest—Nagyvárad felé 
P.-Ladány If agy v. mind. e i, -tusa 
Csak P.-L.fl.dfl.nyig vegyes A 
Szatmár .M.-Szígot felé . .
Szatmár...M.-Szigos felé
Szatmái —M.-8ziget felé , . . ,
Szatmár—M.-Sziget felé (gyom.) 
Oak Szatmárig . .
Mskolcz- Kassa felé ... 
Miakolez—Kassa, felé .
Ssereiies- S.-A.-üjhely-Kasss feló .

áll. v.-íói.

ä.-Böszörmény 
B.-Sz.-Mihály felé

f
in. áll, v 
vásártérről 
m. áll. v.-tól. 
vásártérről . 

1 m. áll v.-tól 
vásártérről,

4 tizes-A bony felé in. á, v.-tól. 
í'üzes-Abzny felé vásárlóiról 
Ohat-Kóca Polgár felé m, á. v. tói 
Ohat-Kóe.g Polgár felé vásártérről 
Deroo.ske—Nagy-Léta felé 
Derecske Nagy-Léte, felé

Budadestre érkezik :
A reggel 9 ó. 10 p.-kor induló gy. v. 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz. v. 
Az este 10 ó, 27 p.-kor induló sz. v,
A d. u. tó 16 p.-kor induló gy v.

Budapestről — Debrecenibe 
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező sz. v, . 
A d u. 1 ó. 36 p.-kor érkező sz. v.
Az este 6 ó. 26p.-kor érkező gy. v. . 
Az éjjel 2 ó. 83 p.-kor érkező sz. v. 
Az éjjel 2 ó. 38 p.-kor érkező sz. v. . 

(P. Ladányig gy. v. átszáUitással)

Dvhrc zenbe érkezik:
Budapest felöl gy v............................
Budapest- Nagyvárad felöl .
Bud.inest Nagyvárad felől gy. v. 
Budapest- Nagyvárad felöl .
Budapest felöl..............................
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . 
M.-Sziget—Szatmár felől .

" n »
n K gy v. .

M.-Sziget--Szatmár felől .
Csak Szalmáiról 
Kassa -Miskoloz felől.
Kassa S.-A.-Ujholy Szerencs felől
Kassa Miskolc* felöl.............................

vásártérre 
j máv.'lbvz

3.-Sz.-Mihály— vásártérre 
ÍJ.-Bőszeim, felöl , máv.-hoz 

I vásártérre
niáv.-hor,

F.-Abony felöl vásártérre.
n „ m. á. v.-hoz 

Obat-Kóc.s—Polgár felől vásártéri 
n n n máv.-hos

Derecske Nagy-Léta felől

este

(j 50 
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2; 00 
1 05
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1 33
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Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek, gyárak, gazdaságok és magánosok 
részére, valamint saját kószitményű szivattyúk 
elállítására és javítására jutányos feltétek 

mellett ajánlkozik

Guró Lőrincz
kutfuró-mester és vállalkozó, ki 16 

év lefolyása alatt

WBF 220-nál több sikerült fúrt 
kutat létesített.

Megrendelések ezimomre Debreozon 
Varga-utcsa 20 ik szám intézendők.
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Díja 10 szóig 4Ü fiJiér, minden további 
szó 4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott 

szó 4 kr.. 8 fillér.
bevélbeni tudakozódásukrv pontosan vnla- 

szolunk, In* a sziikséyvs posta In'!j cg 
beküldetik.

Apró hirdetések előre fizetendők

fj'lodn a Széchényi-kert 4 az 1073 □ öl 
föld lakóház és istállóval.

zongora, hangszer készítő és hangoló ajánlja

lee;i2/u,'irl' zongoráit, hrpeduiv
no I!< it fi i n n if Javításokat, és hangolá- 
vt"!? pojjaf előnyös árak mel­
lett oazközöl Szt. Anna-utcza 3. szám.

Katonakéntyfik tisztításit
ír,vitással együtt pi-rjé' ts icrőrt, gí«. i.
tins'kását ja Fényen árért v át leiem. Pét 
5it.ffrji 37. nz

mr

Vót*^7P0’PnV leányok, kitűnő . „ „
/ f » • jutányos ellátást kaphat- UZÍÍiOlC flí> Ve! 0^4)0

llak a S^epesség egyik fenyvesekkel környezett Cj / W *' lás leány-
városában az ottani orvodnál. Felvilágosítást 
nyjc d*. ludŐH K. Egyháztér 14 sz.

J j^ j 0í*I j ín j üzlethez társát keresek

kát kosztba óhajtok venni jövő iskola 
övre; dij teljes ellátással havi 18 Irt. Czim : 
Fogarassy Zsófia Szepes-Szombat.

1 T>
kiadóhivatalban.

400 forinttal. Czim a

Nói mosó ruím szövetet.-, 
haíi.-itoi-;. Zcphirek.
Áttört kelmék,
Sitit;.» .színes .; tignt v,isznak,
Cos man ősi színtartó, 
íutJiseh-íotiíard Savannah.
Cinné csikó* és koczkös vásznak
métere Í3'?' Iíx*. és 32 Jx-r 
Szerb és Csalány- vásznak,

3-ö k r á tói Sí3 ki'ig»-..
Turista-ingek nagy választékban

Szabó Lajos fiai cégnél
Debrecen Uózsa-tt'r.

ZpnlíP.fplp Barát-ital legjobb gyomor 
iU,ty erősítő növény kivonat 

főraktár Czeglédy és Polgárnál.

> rus urasat elvállalom,
artézi, jóviz vagy rossz vízig, esetleg kutak 
javítását jutányos ár mellett LADaNYI FE­
RENC/ kútfúró mester ós vizvezető Debre- 
czen. Eötvös-utcza 80.

Eladó házak :
Péterlia utcza 45. szám.
Arany János-ütcza 60 szám .
Csapó-utcza 31. szám.
Homok utcza 124. szám. 

feltételek megtudhatók a Debreezeni Első 
Takarékpénztár titkárjánál.

Gyógyszerész gvak orno-
1/ í j I ő 8 osztályt végzett ifjút legkedve- 

1 1 zőbli feltételek mellett elfogad Radá- 
kovich Géza gyógyszerész helyben.

Intvén *a*c^8t baphat takarításért ma- 
gános urnái gyermektelen há­

zaspár vagy magános nő. Czim a kiadó- 
hivatalban.

Kazánfűtő £°?Zntbál malombafölvétetik.

ElriíiÓ bÍR llííz nagytelekkel, méltányos 
___  árban. — Csok-utcza, 6-ik számú.
EííV gyakorlott vasalónő, ós egy mosónő

J felvétetik Papp Gyula mosódájában i 
Arany János-utcza 5 szám J «

viaveEeték ee x'lMgitósi vállalat

Debrecaen, Fia ez- titcza. 50.
wnvmn. x j -

Légszesz és vízvezetékek, elesettek és csatorna" íí 
zások, szivattyúk, Fürdőberendezések és Gőzfürdők $ 
stb. berendezésére.
* Kőagyagcsövek raktáron. B ^

W1! ^öIeéí dpő-áruMí Mmm iwn.
at »hol a legdivatosabb ó, tegtaHŐ-

W wK iánsi s»vro eugos, fűzős V. gombos . \
* Sevró akk keztyüszárral eugos v. füstié 450 5:""i ü50. 

30 ! 350 370.1 asting eugos selyem c.aggal .....
Bornyutb8rböl_s ma -agy betétes lábbeli 1

W
not), , , ------- f~i — **"£■>, J "Vigovuj^oj - , /_ r f í\

5árga Bornyubör eugos vagy Bergsteiger ....................................of;; 'Á ....
Konkurenczia ki vau zárva Vidéki mecre»,.».-.Jé«* ó ' . ' ' do »00— 450

nek. Nem tetszés esetén

Férll WT-W 1 Í74“J".VV,'UU1 ‘ ““ "afíX oetetes j&oueii........................ ..,)n
• •! mW •^«•bídl t?ior b8l'wl h^tyüszérral eugos vagy Bergsteiger * ! i 35,-! 39u

fiOOk. í •ár.,s.1 Sevró eugos vagy Bergsteiger . . . . . ^ j.'
daici Lakk cuíros vu>rv "RsTo-stnio-Ar ’ * '. } **()

3N* ad és Társa
Btoxa birkáé.
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ajánlott én jónak tawfVegyitszte ’ >sezc,á,I,tott tehntéiyw orsósak- Alt I

ji >

/^siv vj'uy/,-1Í .. ____  “ *’
... *ra ea> “* »*** « “r., eg, ■*,, 0vsgrok 90 kMjez„

V.doki megrendetésekpontoton teljesittetoek.
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